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 KONINKRIJK BELGIE. 
 -----------------  

 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  
 

 
 
 
 
 
 
 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ----------------------------  

 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

  
 

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, op 

6 september 1990 door de 

Staatssecretaris voor Energie 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot ver-

vanging van het koninklijk 

besluit van 22 september 1986 

betreffende de benamingen, de 

kenmerken en het loodgehalte van 

de benzines voor motor-

voertuigen", heeft op 18 okto-

ber 1990 het volgend advies 

gegeven : 

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham-

bre, saisi par le Secrétaire 

d'Etat à l'Energie, le 6 sep-

tembre 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "remplaçant l'arrêté 

royal du 22 septembre 1986 re-

latif aux dénominations, aux 

caractéristiques et à la teneur 

en plomb des essences pour les 

véhicules à moteur", a donné le 

18 octobre 1990 l'avis 

suivant : 
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 In het ontwerp wordt onder meer een nationale norm 

bepaald als bedoeld in artikel 6, ' 4, 1E, van de bijzondere 

wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen. 

Krachtens die bijzondere-wetsbepaling moeten de Gewestexecu-

tieven bij de uitwerking van een zodanige norm worden betrokken. 

 Volgens de gemachtigde ambtenaar is aan dat vereiste niet 

voldaan. 

 

 Om de redenen die omstandig zijn uiteengezet in 

's Raads advies L. 19.134/1 van 9 juni 1989 is het ontwerp niet 

in zoverre gereed dat het door de Raad van State verder kan 

worden onderzocht. 

 

 

 

---------------------------------------------------------- 

 

 

 Le projet prévoit notamment une norme nationale telle 

qu'elle est visée à l'article 6, ' 4, 1E, de la loi spéciale 

du 8 août 1980 de réformes institutionnelles.  En vertu de cette 

disposition de la loi spéciale, les Exécutifs régionaux doivent 

être associés à l'élaboration d'une telle norme.  Selon le 

fonctionnaire délégué, il n'a pas été satisfait à cette 

formalité. 

 

 Pour les raisons exposées de manière circonstanciée 

dans l'avis du Conseil L. 19.134/1 du 9 juin 1989, le projet 

n'est pas en état d'être examiné plus avant par le Conseil 

d'Etat. 

 

 

 

 -------------------- 
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De kamer was samengesteld uit 

 
La chambre était composée de 

 
 
de Heer : H. COREMANS, 
Monsieur : 

 
kamervoorzitter, 
président de chambre, 

 
 
de Heer : J. VERMEIRE, 
Monsieur : 
Mevrouw : S. VANDERHAEGEN, 
Madame : 

 
 
staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

 
 
de Heren : G. SCHRANS,  
Messieurs : E. WYMEERSCH, 
 
 

assessoren van de  
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 
 

Mevrouw : A. BECKERS, 
Madame : 

griffier, 
greffier. 

 
 
 
 De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
J. VERMEIRE. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door Mevr. J. DE KOSTER-MANNENS, 
eerste auditeur.  

 
 
 La concordance entre la version 
néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le  
contrôle de M. J. VERMEIRE. 
 Le rapport a été présenté par 
Mme J. DE KOSTER-MANNENS, premier 
auditeur. 

 
 
 DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

 
 
 DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

 
 
 
 
 
 
 A. BECKERS. 

 
 
 
 
 
 H. COREMANS. 

 
  
 
 


